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ПРОИСХОЖДЕНИЕ ЛАТИНСКОГО ЯЗЫКА И ЕГО ВЛИЯНИЕ  

НА ИСПАНСКИЙ ЯЗЫК 
 

АННОТАЦИЯ 
В данной статье рассматриваются теории происхождения латинского языка, возникший 

в Древнем Риме, ставший основой для формирования всех романских языков, включая 

испанский. Изменения под влиянием местных языков и диалектов. Латинские глагольные 

формы, такие как классы -āre, -ēre, -ĕre, оказали прямое влияние на испанскую глагольную 

систему, образовав окончания -ar, -er и -ir. 
Ключевые слова: Происхождение латинского языка, древний Рим, Латинские 

глагольные формы, -āre, -ēre, -ĕre, латинские глагольные формы. 
    

 
THE ORIGIN OF THE LATIN LANGUAGE AND ITS INFLUENCE ON THE 

SPANISH LANGUAGE 
 

ANNOTATION 
This article examines the theories of the origin of the Latin language, which originated in 

Ancient Rome, which became the basis for the formation of all Romance languages, including 
Spanish. Changes influenced by local languages and dialects. Latin verb forms, such as the classes -
are, -are, -ĕre, had a direct impact on the Spanish verb system, forming the windows -ar, -er and -ir. 

Key words: The origin of the Latin language, ancient Rome, Latin verb forms, -are, -are, -
ĕre, Latin verb forms. 
 

LOTIN TILINING KELIB CHIQISHI VA UNING ISPAN TILIGA TA’SIRI 
 

ANNOTATSIYA 
  Ushbu maqolada kelib chiqish nazariyalari ko’rib chiqiladi Lotin tili, qadimgi Rimda paydo 

bo’lgan, barcha roman tillarini, shu jumladan ispan tilini shakllantirish uchun asos bo’lgan. Mahalliy 
tillar va lahjalar ta’sirida o’zgarishlar.. Lotin fe’l shakllari, masalan,- āre,- ēre,- ĕre sinflari ispan fe’l 
tizimiga bevosita ta’sir ko’rsatib, Okon-Chaniya-ar, -er va-ir hosil qildi. 

Kalit so’zlar: Lotin tilining kelib chiqishi, qadimgi Rim, Lotin fe’l shakllari,- āre,- ēre,- ĕre, 

lotin fe’l shakllari. 
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Латинский язык относится к числу так называемых мертвых языков, т.к. уже давно ни 

один народ мира на нем не разговаривает. Но в истории мировой цивилизации влияние 

латинского языка сохраняется и сегодня. 
История латинского языка восходит к началу I тыс. до н.э. К этому периоду относятся 

первые сведения о латинах, называвших область, где они жили, Лаций (Latium), а свой язык -
латинским (lingua Latina).  

Лаций находился в средней части Апеннинского полуострова в нижнем течении реки 

Тибр около албанских гор, где добывалась соль, очень ценный в те времена продукт. Место 

было очень удачным, так как здесь проходили торговые пути, благодаря чему племя латинян 

быстро росло, постепенно подчиняя своему влиянию соседние области.  
В 753 г. до н.э. центром племенного объединения стал город Рим (Roma), и население 

подвластных территорий называло себя также «римляне» (Romani). Римляне вели почти 

непрекращающиеся войны, и к концу II в. до н.э. образовалась огромная Римская империя, 

занимавшая земли от современной Румынии на востоке до современной Португалии на западе. 
Государственным языком империи был латинский язык. Он распространялся через 

официальные учреждения, а также в результате общения местного населения с римскими 

солдатами, торговцами и переселенцами. Знание латинского языка являлось также 

необходимым условием для занятия местных должностей. Происходила усиленная 

романизация (от Romanus -римский) провинций. В открытых римлянами школах для детей 

местной знати обучение велось на литературном латинском языке, но основная масса жителей 

захваченных территорий узнавала латынь через живое общение с носителями разговорного 

латинского языка. Разговорная, так называемая вульгарная (от vulgus -народ, толпа) латынь, 

явилась впоследствии языком-основой для новых национальных языков. 
В истории латинского языка принято выделять следующие этапы развития [1]: 
1. Архаический период: от первых сохранившихся письменных памятников, 

относящихся примерно к VII в. до н.э., до начала I в. до н.э. Самые ранние образцы латинского 

письма представляют собой надписи на оружии, личных вещах. 
2. Классический период -«золотая латынь»: I в. до н.э. -начало I в. н.э. 
К этому периоду относится творчество знаменитого римского оратора Цицерона, проза 

которого является образцом ораторского искусства, историка и политического деятеля Юлия 

Цезаря, поэтов Катулла, Вергилия, Горация, Овидия. В их произведениях язык достиг 

высокого литературного уровня, окончательно стабилизировались грамматические нормы. 
В этот период в Риме создаются первые медицинские школы. В наши дни  

в большинстве учебных заведений в основе учебных программ по латинскому языку лежит 

латинский язык именно этого периода. 
3. После классический период -«серебряная латынь»: I–II вв. н.э. Наиболее известные 

авторы этого периода -философ и драматург Сенека, поэты-сатирики Марциал и Ювенал, 

самый известный из римских историков Тацит и Апулей -философ и писатель. Они четко 

следуют уже выработанным грамматическим стандартам, но несколько отходят от жестких 

норм синтаксиса «золотой латыни». 
4. «Поздняя латынь»: III–VI вв. н.э. -качественно новая фаза в развитии латинского 

языка. Происходит окончательный разрыв между литературными нормами письменного 

латинского и его развивающимся народно-разговорным вариантом. В литературном 

творчестве этого периода угасают античные традиции. Появляется христианская литература 

на латинском языке. В произведениях поздних латинских авторов заметны региональные 

диалектные различия, имеют место морфологические и синтаксические отступления от 

классической латыни. Это говорит о распаде пост классической латыни на отдельные наречия, 

а с конца VI в. н.э. латинский язык в качестве живого разговорного языка перестал 

функционировать и может считаться мертвым. 
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С VIII–IX вв. н.э. появляются письменные памятники, составленные на новых 

западноевропейских языках, которые объединяются под общим названием романских. Это 

итальянский язык, развившийся на территории Апеннинского полуострова в результате 

исторического изменения латинского языка; французский и провансальский языки в бывшей 

Галлии, испанский и португальский на Пиренейском полуострове, ретороманский, 

румынский, молдавский и некоторые другие. При общности происхождения романских 

языков между ними много различий, которые объясняются влиянием местных племенных 

языков и диалектов, с которыми взаимодействовал латинский язык. Также нужно учитывать, 

что латинский язык распространялся на новых территориях на протяжении нескольких веков, 

в течение которых он сам также претерпевал изменения. 
Говоря об исчезновении разговорного латинского языка, следует отметить, что роль 

литературного латинского языка в истории средневековой Западной Европы была 

исключительно важная. Не случайно все западноевропейские языки заимствовали латинский 

алфавит, а в настоящее время он распространился по всему земному шару. Письменной 

традиции новые западноевропейские языки еще не имели, поэтому долгое время, практически 

до начала XIX в., несколько модифицированный письменный, книжный латинский язык, 

понятный всем образованным людям Западной Европы средних веков, продолжал оставаться 

языком межгосударственного общения, преподавания, церкви. 
В настоящее время латинский язык, наряду с древнегреческим, служит источником для 

образования международной общественно-политической и научной терминологии. 
Названия комплексов и городов этой части Испании даны уже после начала 19-го века, 

так как оригинальные названия были утеряны в ходе богатой истории этой прибрежной зоны. 

Однако, многое из того, что дожило до наших дней, указывает на влияние культуры Арабского 

Халифата и Ислама на этот регион, на испанский и другие языки, делая современные версии 

этих языков богаче и разнообразнее. Примеры этого влияния арабской (и латинской) культуры 

мы можем видеть на показанных терминах, которые используются в современном кастильской 

и других языках. 
На испанский язык сильно повлияла латынь. Один из них - глаголы -ar, -er и -

ir.Латинский класс глаголов -āre, который превратился в класс испанского языка -ar, 
использовался: 

1. Превращать существительные и прилагательные в глаголы. Некоторые примеры: 

curare «заботиться» от cura «забота», navigare «парус» от navex «моряк» и novare 

«обновлять» от novus «новый». 
2. Для повторяющихся или частых действий. Вот некоторые примеры: dictare 

«читать» от dicere «сказать» и factitare «практиковать» от facere «делать, делать». для 

интенсивов (с приставкой). Одним из примеров является ocupare «схватить» от capere 

«взять». 
3. Для интенсивов (с приставкой). Одним из примеров является ocupare «схватить» от 

capere «взять». 
От латинского языка -ēre, который превратился в испанском -er, использовался: 
1. Для причинных причин, таких как monere «предупреждать» от мужчин «думать» 

(т.е. заставлять кого-то думать) и docere «учить» от dek «принимать» (т.е. заставлять кого-
то принимать). 

2. Для глаголов, описывающих состояния, например, calere «быть горячим», 

frigere «быть холодным», pendere «висеть». Латинский класс -ĕre, который слился с классом 

испанского -er, включал в себя группу глаголов смены состояния, например calescere 

«становиться горячим» (от calere) и tacescere «становиться тихим» (tacere «молчать»). 
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